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Abstract  

 

This article explains how Tamils gained a foothold in Singapore in the early days, how Tamil education 

began and took root despite many hardships, the high status that the Tamil language has attained due to the 

bilingual education policy. It also explains the development of Tamil literature in Singapore, the media that 

contribute to the development of the Tamil language, etc. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம்  

                  இந்தக் கட்டுயர சிங்கப்பூரில் தமிழர்கள் லதரடக்க கரெத்தில் கரலூன்றிய விதம், தமிழ்க்கல்வி 

லதரடங்கிப் பெ இன்னல்கயளக் கடந்து நவரூன்றிய விதம், இருலமரழிக் கல்விக்லகரள்யகயரல் 

தமிழ்லமரழி லபற்றிருக்கும் உன்னத ேியெ ஆகியவற்யற விளக்குகிறது. அத்துடன், சிங்கப்பூர்த் தமிழ் 

இெக்கிய வளர்ச்சி, தமிழ்லமரழி வளர்ச்சிக்குப் பங்கரற்றும் ஊடகங்கள் முதெரனவற்யறப் பற்றி 

விளக்குகிறது. 

 

முன்னுரை:  

‘சென்றிடுவீர் எட்டுத் திக்கும்’ என்னும் பாைதியின் கூற்றுக்கிணங்க, உலக நாடுகளுக்குச் சென்ற 

தமிழர்கள் சதன்கிழக்காெிய நாடுகளுள் ஒன்றான ெிங்கப்பூரையும் வந்தரைந்தனர். கைல்வழி 

வாணிபத்தில் ெிறந்திருந்த தமிழர்கள் ஆயிைமாண்டுகளுக்கு முன்பப சதன்கிழக்காெிய நாடுகரை 

வந்தரைந்ததற்கான குறிப்புகள் நம் இலக்கியங்கைிலும் கல்சவட்டுகைிலும் காணப்படுகின்றன. பல 

நூறு ஆண்டுகைாகப் பல்பவறு காைணங்கைால் தமிழர்கள் புலம்சபயர்ந்துசகாண்பை இருக்கின்றனர். 

அதன் விரைவாக, ‘வைபவங்கைம் சதன்குமாி ஆயிரை தமிழ்கூறு நல்லுலகம்’ எனத் சதால்காப்பியப் 

பாயிைம் கூறும் தமிழ்கூறு நல்லுலகத்தின் எல்ரல இன்று உலசகங்கும் வாழும் தமிழர்கைால் பைந்து 

விாிந்துள்ைது. அவ்வரகயில் தமிழர்கள் ெீரும் ெிறப்புமாக வாழும் நாடுகளுள் ஒன்றாகச் ெிங்கப்பூர்த் 

திகழ்கிறது. ஏறத்தாழ இருநூறு ஆண்டு கால வைலாற்ரற உரைய ெிங்கப்பூாில் வாழும் தமிழர்கரைப் 

பற்றியும் தமிரழப் பற்றியும் தமிழ்க் கல்வியின் நிரல பற்றியும் இக்கட்டுரையில் விாிவாகக் காணலாம்.  

 

ெங் நீல உத்தமன் கண்ை ெிங்கபுைம்:  

ெிங்கப்பூாின் பூர்வக் குடியினர் மலாய்க்காைர்கள் ஆவார்கள். அவர்கள் அக்காலத்தில் 

ெிங்கப்பூரைத் ‘துமாெிக்’ என்றரழத்தனர். ெங் நீல உத்தமன் (Sang Nila Utama) என்னும் ஸ்ரீவிஜயப் 

பபைைெின் இைவைெர் கி.பி. 1299-ஆம் ஆண்டு ஒரு புதிய நகைத்ரத உருவாக்க பவண்டும் என்னும் 
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பநாக்கத்பதாடு சதன்கிழக்காெிய கைற்கரைரயசயாட்டிய நாடுகைில் சபாருத்தமானபதார் இைத்ரதத் 

பதடினார். அவர் ஒரு நாள் துமாெிக் தீரவ வந்தரைந்தார். அப்பபாது ஓர் இைத்தில் அவர் ஒரு 

மிருகத்ரதப் பார்த்ததாகவும் அது ெிங்கம் என்று கருதி அந்த இைத்திற்குச் ‘ெிங்கபுைம்’ எனப் சபயர் 

ரவத்ததாகவும் அது பின்னாைில் ெிங்கப்பூர் என்றானதாகவும் செஜாைா மலாயு (Sejara Melayu) என்னும் 

மலாய் நூலில் குறிப்பிைப்பட்டுள்ைது.  

சுமத்திைாவின் ஒரு பகுதியாக இருந்த ஸ்ரீவிஜயப் பபைைெின் கீழ் ெிங்கபுைம் நல்ல வாணிபத் 

தைமாக விைங்கியது என்று ெிங்கப்பூர் 150-ஆம் ஆண்டு மலாில் (பக்கம் 21( குறிப்பிைப்பட்டுள்ைது. 

கிட்ைத்தட்ை ஒரு நூற்றாண்டு காலம் ஸ்ரீவிஜய நகைப் பபைைெின் ஆளுரகயில் இருந்த ெிங்கபுைம், 

கி.பி.1377-ஆம் ஆண்டு மஜப்பாகிட் பபைைசு பமற்சகாண்ை பரைசயடுப்பால் அழிக்கப்பட்டு வெதி 

வாய்ப்புகைற்ற ஒரு மீன்பிடி கிைாமமாக ஆனது.  

 

நவீன ெிங்கப்பூர்:  

18-ஆம் நூற்றாண்டில் ெிறு மீன்பிடி கிைாமமாக இருந்த துமாெிக்கின் உாிரமயாைர்கைாக 

சுல்தான் உபென் முகமது ஷா, சதமங்பகாங் அப்துல் ைகுமான் ஆகிபயார் இருந்தனர். இங்கிலாந்து 

அைெின் ொர்பில் ஒரு வணிக ரமயத்ரத அரமக்க பவண்டும் என்னும் பநாக்கத்பதாடு 1819-ஆம் ஆண்டு 

ெிங்கப்பூருக்கு வந்த ெர் ஸ்ைாம்பபார்டு இைாஃபிள்ஸ், இந்தத் தீரவ வணிகத்திற்குப் 

பயன்படுத்துவதற்கான குத்தரகரயப் சபற்றார். ெில ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு ெிங்கப்பூர் இங்கிலாந்து 

நாட்டின் ஆளுரகக்குட்பட்ை வணிகத் தலமானது. இவ்விதம் நவீன ெிங்கப்பூாின் வைலாறு இைாஃபிள்ஸ் 

வருரகயிலிருந்து சதாைங்கியது. ெிங்கப்பூாின் துரறமுகம் இயற்ரகத் துரறமுகமாக விைங்கியதால் 

விரைவான வாணிகப் சபருக்கத்திற்கும் மக்கள் குடிபயற்றத்திற்கும் வித்திட்ைது.  

 

ெிங்கப்பூர்த் தமிழர்கள்:  

திரைகைபலாடியும் திைவியம் பதடிய தமிழர்கள் சதன்கிழக்காெிய நாடுகைில் 

ஆயிைமாண்டுகளுக்கு முன்பப காலூன்றினர். எனினும் அவர்கள் இங்கு நிைந்தைமாகத் தங்குவில்ரல. 

நவீன ெிங்கப்பூாின் தந்ரதயான ெர் ஸ்ைாம்பபார்டு இைாஃபிள்ஸ் 1819-ஆம் ஆண்டு ெிங்கப்பூருக்கு 

வந்தபபாது தம்முைன் நாைாயணப்பிள்ரை முதலான தமிழர்கரைப் பினாங்கிலிருந்து அரழத்து வந்தார். 

ெிங்கப்பூருக்கு இைாஃபிள்ஸ் வந்தபபாது அவருைன் வந்த தமிழர்கபை இங்கு வாழத்தரலப்பட்ை முதல் 

தரலமுரற தமிழர்கைாக இருந்தனர். அதன் பிறபக தமிழர்கைின் குடிபயற்றம் இங்குப் படிப்படியாக 

நிகழத்சதாைங்கியது. பல்பவறு பணிகரைச் செய்வதற்காகவும் வாழ்க்ரகத் பதரவகரைப் பூர்த்தி 

செய்வதற்காகவும் இங்குத் தமிழர்கள், ெீனர்கள் முதலானவர்கள் வைத்சதாைங்கினர்.  

சதாைக்ககாலத்தில் ஆங்கில அைொங்கத்தின் அலுவல்கரைச் செய்வதற்காகத் தமிழர்கள் இங்கு ஒப்பந்த 

அடிப்பரையில் அரழத்து வைப்பட்ைனர். பமலும் இங்குள்ை காடுகரைத் திருத்தி, நாைாக்க இந்தியச் 

ெிரறகைில் இருந்த ரகதிகரையும் சகாண்டு வந்தனர். ைப்பர்த் பதாட்ைம் முதலான பதாட்ைப்புறங்கைில் 

கங்காணி பவரலகரைச் செய்வதற்காகவும் தமிழகத்திலிருந்தும் இலங்ரகயிலிருந்தும் தமிழர்கள் 

ஆங்கிபலய அைொல் இங்கு வைவரழக்கப்பட்ைனர். இவர்கைின் கடின உரழப்பால் ெிங்கப்பூர் 

நிரலயானசதாரு அைெியரல அரமத்த பின்னர், சபாருைாதாை ாீதியாகத் தம்ரம 

முன்பனற்றிக்சகாள்ைவும் அரமதியாக வாழ்க்ரக வாழவும் ெிங்கப்பூர் உகந்த நாடு என முடிவு செய்து 

பல தமிழர்கள் குடிபயறினர். இப்படிச் ெிங்கப்பூாில் குடிபயறிய தமிழர்கள் சவவ்பவறு காலகட்ைங்கைில் 

சவவ்பவறு காைணங்களுக்காகக் குடிபயறியுள்ைனர். புலம்சபயர்ந்த நாடுகைில் வாழும் தமிழர்கள் 
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மதத்தாலும் பிற காைணங்கைாலும் பிாிந்திருப்பரதக் காட்டிலும் தமிழால் இரணந்திருப்பது 

சபருரமக்குாியதாகும்.   

 

ெிங்கப்பூாில் தமிழ்க் கல்வியின் பதாற்றம்:  

ஆங்கிபலயர்கைின் அலுவல்கரைச் செய்வதற்கும் பதாட்ை பவரலகரைச் செய்வதற்காகவும் 

ெிங்கப்பூருக்கு வைவரழக்கப்பட்ை தமிழர்களுள் ெிலர் மட்டுபம குடும்பத்பதாடு தங்கினர். அவர்கள் 

தங்கள் பிள்ரைகைின் வாழ்க்ரகக்குத் பதரவயான கல்வித்தகுதிரய அைிக்க பவண்டும் என்று 

விரழந்தனர். “ெிங்கப்பூாில் வாழ்ந்த தமிழர்கைில் பலர் தம் பிள்ரைகளுக்குக் கல்வி அறிரவப் புகட்ை 

விரும்பினர். அதற்கு அவர்கள் எடுத்துக்சகாண்ை முயற்ெிகரையும் எதிர்சகாண்ை ெிக்கல்கரையும் 

தமிழ்சமாழி வைர்ச்ெிக்கு அவர்கள் பட்ைபாட்ரையும் அவர்கள் சொல்லக்பகட்டு வியந்துபபாபனன். 

அவர்கைில் பலர் படிக்காத சதாழிலாைர்கைாக இருந்தாலும் தமிழுக்காக அவர்கள் ஆற்றிய பெரவரயக் 

குரறத்து எரைபபாை முடியாது. படித்தவர்களும் பணக்காைர்களும் சபாதுவாக ஒதுங்கி இருந்தாலும் 

அவர்கைில் ெிலர் தமிழ்சமாழி வைர்ச்ெிக்குக் ரக சகாடுத்துள்ைனர்” என்று திரு.பி.ெிவொமி, ெிங்கப்பூாில் 

தமிழ்ப் பள்ைிகள் என்னும் நூலில் (பக்கம் 28( குறிப்பிட்டுள்ைார்.  

அக்காலத் தமிழர்கைின் சபரு முயற்ெியால் ெிங்கப்பூாின் முதல் தமிழ்ப்பள்ைி 1834-இல் 

சதாைங்கப்பட்ைது. ‘ெிங்கப்பூர் இலவெப் பள்ைி’ (Singapore Free School) என்ற அந்தப் பள்ைியில் 

அப்பபாது 18 மாணவர்கள் பயின்றனர்.  இவ்விதம், ெிங்கப்பூாின் தமிழ்க்கல்வி வைலாறு 1834-ஆம் 

ஆண்டிலிருந்து சதாைங்குகிறது.  

இத்தமிழ் வகுப்பின் பயணம் 1836-ஆம் ஆண்டு முடிவரைந்தது. பிறகு, 1838-ஆம் ஆண்டு 

மீண்டும் திறக்கப்பட்ைது. அப்பபாது 46 மாணவர்கள் அந்தத் தமிழ்ப் பள்ைியில் படிக்கப் பதிவு 

செய்திருந்ததாக முரனவர் மா.இைாஜிக்கண்ணு தம்முரைய ஆய்வு நூலில் குறிப்பிட்டுள்ைார். 

இப்பள்ைிக்கு இைண்டு தமிழாெிாியர்களும் தமிழ்ப்பாை நூல்களும் தமிழகத்திலிருந்து 

வைவரழக்கப்பட்ைதாகக் கூறியுள்ை அவர் அப்பள்ைி சதாைர்ந்து இயங்கவில்ரல எனவும் கூறியுள்ைார்.  

1873, 1876-ஆம் ஆண்டுகைில் இைண்டு ஆங்கிலப் பள்ைிகைில் தமிழ் வகுப்புகள் திறக்கப்பட்ைன. அந்தப் 

பள்ைிகைில் தமிழ் பயிற்றுசமாழியாக இருந்ததாகத் திரு துரைொமி (Rev.T.R. Doraisamy( கூறியதாக, 

‘ெிங்கப்பூர் 150-ஆம் ஆண்டு விழாச் ெிறப்பு மலர்’ (150 years of Education in Singapore, 1969, பக்கம் 

117) என்னும் நூலில் கூறப்பட்டுள்ைது. இவ்விதம் தமிழ்க் கல்விரயப் பிள்ரைகளுக்கு அைிக்கத் 

பதரவயான உதவிகள் உாிய காலத்தில் கிரைத்திருப்பரத அறியமுடிகிறது. 

சதாைர்ந்து, 1887-இல் திரு ஓல்டுஆம் (Mr.Oldham), தாம் நைத்திய சமத்தடிஸ்ட் சபண்கள் 

பள்ைியில் (Methodist Girls School( தமிழ் கற்பிக்கத் பதரவயான அடிப்பரை வெதிகரைச் 

செய்தைித்தார். 1859-இல் செயிண்ட் பிைான்ெிஸ் மலபார் பள்ைியில் (St Francis Xavier Malabar School( 

தமிழ் வகுப்பு சதாைங்கப்பட்டு 1904-ஆம் ஆண்டு மூைப்படும்வரை தமிழ்க்கல்விக்குச் பெரவயாற்றியது.   

ெிங்கப்பூாில் 1921-ஆம் ஆண்டுமுதல் 1940-ஆம் ஆண்டு வரை 18 தமிழ்ப்பள்ைிகள் நைத்தப்பட்டு 

வந்துள்ைன. அவற்றில் சுமார் 1000 மாணவர்கள் தமிழ் பயின்று வந்துள்ைனர்.  

ெிங்கப்பூாில் 1941-ஆம் ஆண்டு டிெம்பர் மாதம் முதல் 1945-ஆம் ஆண்டு ஆகஸ்டு மாதம் வரை 

ஜப்பானியர் ஆட்ெி நைந்தது. அக்காலத்தில் ெிங்கப்பூாில் இருந்த தமிழ்ப் பள்ைிகள் மூைப்பட்டு, 

அரனத்துப் பள்ைிகைிலும் ஜப்பானிய சமாழி மட்டுபம கற்பிக்கப்பட்ைது. அதன்பிறகும் தமிழ்க் 

கல்வியின் நிரல பபாைாட்ைமாகபவ இருந்துள்ைது.  
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ெிங்கப்பூாில் 1950-ஆம் ஆண்ட்டில் 23 பதிவு செய்யப்பட்ை தமிழ்ப்பள்ைிகள் இயங்கியுள்ைன. இரவ 

அக்காலத்தில் அைொங்கத்தின் நிதியுதவிரயப் சபற்று இயங்கின. இப்பள்ைிகைில் 1,486 மாணவர்கள் 

படித்தார்கள். இதில் 56 பயிற்ெி சபற்ற ஆெிாியர்கள் மட்டுபம இருந்தனர்.  

இைாமகிருட்டிண மைாலயம் ெிங்கப்பூாின் தமிழ்க் கல்விக்குப் பபருதவி புாிந்துள்ைது. அது 

விபவகானந்தர் ஆண்கள் பள்ைிரயயும் ொைதாபதவி சபண்கள் பள்ைிரயயும் நிறுவித் தமிழ்க் கல்வி 

ெிங்கப்பூாில் நிரலசபற உதவியுள்ைது. அக்காலத்தில் சபரும்பாலான பள்ைிகைில் ஆறாம் வகுப்பு வரை 

மட்டுபம கற்பிக்கப்பட்ை தமிழ்சமாழி விபவகானந்தா பள்ைியில் ஏழாம் வகுப்புவரை கற்பிக்கப்பட்ைது. 

ஏழாம் வகுப்பில் நைத்தப்சபற்ற பதர்வு ஆெிாியர் ஆயத்தத் பதர்வாக இருந்தது.   

1946-ஆம் ஆண்டு கரையநல்லூர் முஸ்லிம் லீக் அரமப்பினர் உமறுப்புலவர் தமிழ்ப் பள்ைிரய 

நிறுவி, அதரன உயர்நிரலப் பள்ைியாகவும் சதாைர்ந்து நைத்தினர்.  

1960-ஆம் ஆண்டு சதாைங்கப்பட்ை இந்த உயர்நிரலப் பள்ைியில் அப்பபாது 23 மாணவர்கள் 

பெர்ந்தனர். அந்த ஆண்டிலிருந்து உயர்நிரலப் பள்ைிகைில் பயிலும் மாணவர்கைின் எண்ணிக்ரகயும் 

சதாைர்ந்து உயர்ந்தது. இந்த வைர்ச்ெி ஆங்கிலப் பள்ைிகைில் இைண்ைாம் சமாழியாகத் தமிழ் கற்பிக்கத் 

சதாைங்கியபபாது மாறியது. தமிழ்ப் பள்ைியில் தமிழ் பயிலும் மாணவர்கைின் எண்ணிக்ரக 

படிப்படியாகக் குரறயத் சதாைங்கியதால் 1983-ஆம் ஆண்டில் சதன்கிழக்காெியாவில் இயங்கி வந்த ஒபை 

தமிழ் உயர்நிரலப் பள்ைியான உமறுப்புலவர் தமிழ் உயர்நிரலப்பள்ைி மூைப்பட்டு, தமிழ்ப் 

பள்ைிகளுக்கான வைலாறு ஒரு முடிரவ எட்டியது.  

 

தமிழ் அதிகாைத்துவ சமாழி: 

1956-இல் அரனத்துக் கட்ெியினரும் ஒன்றுகூடி ஆங்கிலம், ெீனம், மலாய், தமிழ் ஆகிய நான்கு 

சமாழிகரையும் அதிகாைத்துவ சமாழியாக்கும் தீர்மானத்ரத நிரறபவற்றினர். அப்பபாரதய 

முதலரமச்ெர் பைவிட் மார்ஷல் தரலரமயில் இயங்கிய அைசு அந்தத் தீர்மானத்ரத ஏற்றுக்சகாண்டு 

நான்கு சமாழிப் பிாிரவயும் ெமமாக நைத்த உறுதியைித்தது. அதரனத் சதாைர்ந்து பல தமிழ்ப் பள்ைிகள் 

நல்ல வெதிகரைக்சகாண்ை பள்ைிகபைாடு ஒன்றிரணக்கப்பட்ைன.  

 

ெிங்கப்பூாின் இருசமாழிக் கல்விக் சகாள்ரக:  

 ெிங்கப்பூர்க் கல்வித் திட்ைத்தின் முக்கியக் கூறாக இருசமாழிக் கல்விக் சகாள்ரக விைங்குகிறது. 

பிள்ரைகள் ஒரு சமாழிரய மட்டும் கற்றால் அவர்கைது எதிர்காலம் ெிறக்காது என்று ெிங்கப்பூாின் முதல் 

பிைதமர் லீ குவான் யூவின் தரலரமயிலான அைொங்கம் எண்ணியது. பிள்ரைகள் வாழ்க்ரகக்கு உதவும் 

சதாைர்பு சமாழியான ஆங்கிலத்ரத மட்டும் கற்றால் ெிறந்த வாழ்க்ரகரயப் சபற முடியும். ஆனால், பல 

இன மக்கள் வாழும் ெிங்கப்பூாில் பிள்ரைகள் தங்கைது சொந்த இனத்தின் அரையாைத்ரதயும் 

பண்பாட்ரையும் இழந்து விைக்கூடும். அதனால், எதிர்கால வாழ்க்ரகக்குத் பதரவயான திறன்கரைக் 

கற்றுத் பதரும் அபத பவரையில் தங்கைின் பண்பாட்ரையும் விழுமியத்ரதயும் கற்க பவண்டும் என்று 

முடிவு செய்யப்பட்ைது. அதனால், ெிங்கப்பூாில் பயிலும் மாணவர்கள் சதாைர்பு சமாழியான ஆங்கிலத்ரத 

முதல் சமாழியாகவும் அவைவர் தாய்சமாழிரய இைண்ைாம் சமாழியாகவும் பயில பவண்டும் என்னும் 

இருசமாழிக் கல்விக்சகாள்ரக 1959-ஆம் ஆண்டு வகுக்கப்பட்ைது. 

 

கட்ைாய இருசமாழிக் கல்விக் சகாள்ரக:  

ெிங்கப்பூர் அைொல் வகுக்கப்பட்ை சமாழிக் சகாள்ரகயின் அடிப்பரையில் 1960-ஆம் ஆண்டு 

முதல் சதாைக்கப்பள்ைிகைில் கட்ைாய இருசமாழிக் கல்விக் சகாள்ரக அறிமுகமானது. அதரனத் 
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சதாைர்ந்து தாய்சமாழிப் பள்ைிகைில் இைண்ைாம் சமாழியாக ஆங்கிலமும், ஆங்கிலப் பள்ைிகைில் முதல் 

சமாழியாக ஆங்கிலமும், ெீனம், மலாய், தமிழ் ஆகிய தாய்சமாழிகள் இைண்ைாம் சமாழிகைாகவும் 

கற்பிக்கப்பட்ைன. 1966-இல் உயர்நிரலப் பள்ைிகைில் இைண்ைாம் சமாழியாகத் தாய்சமாழி கற்பது 

கட்ைாயமானது. 

இவ்விதம் அைொங்கம் சகாண்டுவந்த இருசமாழிக் கல்விக் சகாள்ரகரய மக்கள் 

ஏற்றுக்சகாண்ைதால், தாய்சமாழிப் பள்ைிகளுக்குப் பிள்ரைகரை அனுப்புவது குரறந்து ஆங்கிலப் 

பள்ைிகளுக்குப் பிள்ரைகரை அனுப்பும் நிரல ஏற்பட்ைது. இவ்விதம் 1979-ஆம் ஆண்டு தமிழ்ப் 

பள்ைிகைின் பயணம் படிப்படியாகக் குரறந்து 1982-ஆம் ஆண்டு முடிவரைந்தது.    

 

தமிழ்க் கல்வியின் இன்ரறய நிரல:  

ெிங்கப்பூாில் ஆங்கிலம், ெீனம், மலாய், தமிழ் ஆகிய நான்கு சமாழிகளும் 1959-ஆம் ஆண்டு முதல் 

அதிகாைத்துவ சமாழிகைாக இருக்கின்றன. பல்லினச் ெமுதாயமாக விைங்கும் ெிங்கப்பூாில் ஆங்கிலம் 

சதாைர்பு சமாழியாகவும் அலுவல் சமாழியாகவும் அவைவர் தாய்சமாழி ஒவ்பவார் இனத்தவருக்கும் 

உாிய பாைம்பாியத்ரதயும் ஆெியப் பண்பாட்டு மூலங்கபைாடு இரணப்பதற்கு இன்றியரமயாத 

பாலமாகவும் அரமந்திருக்கிறது.  

ெிங்கப்பூாின் அதிகாைத்துவ சமாழிகளுள் ஒன்றாகத் தமிழ்சமாழித் திகழ்வதால் தமிழ்சமாழியும் 

தமிழ் இலக்கியமும் பல ெிறப்புகரைப் சபற்றிருக்கின்றன. தமிழ் படிக்கும் மாணவர்களுக்குாிய 

பாைநூல்களும் பயிற்றுக்கருவிகளும் ெிங்கப்பூாின் கல்வி அரமச்ொல் மாணவர்கைின் பதரவயறிந்து 

ெிறப்பாக உருவாக்கப்படுகின்றன. ெிங்கப்பூாின் தமிழ் கற்றல் கற்பித்தலில் வாழ்க்ரகக்குத் பதரவயான 

இருபத்பதாைாம் நூற்றாண்டுத் திறன்களும் காலத்திற்பகற்ற தகவல் சதாழில்நுட்பக் கூறுகளும் ொியாக 

இரணக்கப்பட்டுள்ைன. சதாைக்கப்பள்ைிகைில் அறசநறிக் கல்வியும் தாய்சமாழியில் 

கற்பிக்கப்படுவதால், அறசநறிப் பாைநூல்களும் அவற்றுக்குாிய பயிற்றுகருவிகளும் தமிழில் 

உருவாக்கப்படுகின்றன.   

அைொங்கத்தின் இருசமாழிக் சகாள்ரகயால் இன்று சபரும்பாலான பாலர் பள்ைிகைில் 

தமிழ்சமாழி கற்பிக்கப்படுகிறது. 2025-ஆம் ஆண்டின்படி, 56 கல்வியரமச்சுப் பாலர் பள்ைிகைிலும் 167 

சதாைக்கப்பள்ைிகைிலும் 85 உயர்நிரலப் பள்ைிகைிலும் 12 உயர்நிரலப்பள்ைிகைில் சமாழி 

நிரலயங்கைாகவும் 16 புகுமுக/சதாைக்கக் கல்லூாிகைிலும் தமிழ் தாய்சமாழியாகக் கற்பிக்கப்படுகிறது. 

இக்கல்வி நிரலயங்கைில் ஆயிைக்கணக்கான மாணவர்களும் நூற்றுக்கணக்கான தமிழாெிாியர்களும் 

இருக்கின்றனர்.  

ெிங்கப்பூர்த் பதெியப் பல்கரலக் கழகத்தில் சதற்கு ஆெியவியல் துரறயிலும், சமாழிகள் படிப்பு 

நிரலயத்திலும் தமிழ்சமாழி, தமிழியல் பாைங்கள் விருப்பப் பாைங்கைாக உள்ைன. நன்யாங் 

சதாழில்நுட்பப் பல்கரலக் கழகத்தின் ஒரு பகுதியான பதெியக் கல்விக் கழகத்தின் (National Institute of 

Education) தமிழ்சமாழிப் பகுதி தமிழாெிாியர்களுக்குாிய பயிற்ெிரய அைிக்கிறது. இங்கு, ஆெிாியர் 

பயிற்ெிப் பட்ையப்படிப்பு, தமிழ் இைங்கரலப் பட்ைம், ஆெிாியர் பயிற்ெி முதுகரலப் படிப்பு, கல்வியியல் 

முதுகரல, முரனவர் பட்ைக்கல்வி முதலானரவ வழங்கப்படுகின்றன. தமிழ் கற்றல் கற்பித்தல், 

தமிழ்சமாழி இலக்கியம் சதாைர்பான ஆய்வுகளும் இப்பல்கரலக்கழகத்தில் நரைசபறுகின்றன.  

ெிங்கப்பூர்ச் ெமூக அறிவியல் பல்கரலக்கழகத்தில் (Singapore University of Social Studies) 

பகுதிபநைத் தமிழ் இைங்கரலப் பட்ைப்படிப்பும் நீ ஆன் பலதுரறத் சதாழிற்கல்லூாியில் (Ngee Ann 
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Polytechnic) தமிழாெிாியர்களுக்கான பட்ையக்கல்வியும் வழங்கப்படுகின்றன. இவ்விதம், ெிங்கப்பூாில் 

தமிழ் பாலர்பள்ைி முதல் பல்கரலக்கழகம் வரை கற்பிக்கப்பட்டு வருகின்றது.  

 

ெிங்கப்பூாின் இலக்கியங்கள்:   

ெிங்கப்பூாில் தமிழ் இலக்கியங்கள் ஏறத்தாழ இைண்டு நூற்றாண்டுகைாக எழுதப்பட்டு 

வருகின்றன. ெிங்ரகத் தமிழ் இலக்கியத்தின் முன்பனாடி நூலாக, ‘முனாஜாத்துத் திைட்டு’ என்னும் 

கவிரத நூல் அரமந்துள்ைது. அதரனத் சதாைர்ந்து பல கவிரத நூல்கள் இயற்றப்பட்டுள்ைன. தமிழ் 

இலக்கியத்திற்கு வலுச் பெர்ப்பதற்கு, ெிங்பக பநென், ெிங்ரக வர்த்தமானி முதலான பல்பவறு வாை, மாத 

இதழ்களும் 19-ஆம் நூற்றாண்டின் சதாைக்கத்தில் சவைியிைப்பட்டுள்ைன.  

சதாைக்க காலத்தில் எழுதப்பட்ை இலக்கியங்கள் கவிரத இலக்கியங்கைாகபவ இருந்தன. எனினும், 

நாவல், நாைகம், ெிறுகரதகள், குழந்ரத இலக்கியங்களும் ெிங்கப்பூர் இலக்கியத்தில் இைம்சபற்றுள்ைன. 

ெிங்கப்பூாின் அதிகாைத்துவ சமாழிகளுள் ஒன்றாகத் தமிழ்சமாழி இருப்பதால், தமிழ் இலக்கிய 

வைர்ச்ெிக்குச் ெிங்கப்பூர் அைொங்கம் அைித்துவரும் ஆதைவு மிகுதியாக உள்ைது. இலக்கிய வைர்ச்ெிரய 

ஊக்கப்படுத்தும்விதமாக இலக்கியம், கரல ஆகியவற்றில் ெிறந்து விைங்குபவர்கரைக் கண்ைறிந்து 

அவர்களுக்கு, ‘கலாொை விருது’ வழங்குகிறது. அத்துைன் எழுத்தாைர்கைின் பரைப்பாற்றரல 

ஊக்குவிக்கும்விதமாக, ‘எழுத்தாைர் வாைம்’, ெிங்கப்பூர்க் கரலவிழா’ ஆகிய நிகழ்ச்ெிகள் 

நைத்தப்படுகின்றன.  

ெிங்கப்பூாின் தமிழ் இலக்கியத்ரத எழுதுபவர்களுக்குத் ‘சதன்கிழக்காெிய இலக்கிய விருது’ 

கிரைக்கும் வாய்ப்பு உள்ைது. சதன்கிழக்காெியாவில் உள்ை அதிகாைத்துவ சமாழிகைில் எழுதப்படும் 

இலக்கியங்களுக்கு மட்டுபம இவ்விருது வழங்கப்படுகிறது. அவ்வரகயில் ெிங்கப்பூாில் தமிழ்சமாழி 

அதிகாைத்துவ சமாழியாக இருப்பதால், தமிழ் எழுத்தாைர்கள் இவ்விருதுக்குத் தகுதி சபறுகிறார்கள். 

இவ்விதம், ெிங்கப்பூாில் எழுதப்படும் தமிழ் இலக்கியங்கள் உயர்ந்த இைத்ரதப் சபற்றுத் தமிழுக்கு 

மணிமகுைம் சூட்டுகின்றன. 

 

தமிழ் ஊைகங்கள்:  

ெிங்கப்பூாில் தமிழ்சமாழியில் தமிழபவள் பகா.ொைங்கபாணியால் சதாைங்கப்பட்ை ‘தமிழ் முைசு’ 

என்னும் நாைிதழ் ஏறத்தாழ 90ஆண்டுகைாக இயங்கி வருகிறது. ெிங்கப்பூருக்சகன தனித்தன்ரம வாய்ந்த 

‘ஒலி 968’ என்னும் வாசனாலியும், ‘வெந்தம்’ என்னும் சதாரலக்காட்ெியும் இயங்குகின்றன. வாசனாலி 

24 மணி பநைமும் இயங்கி நல்ல தைமான தமிழ் நிகழ்ச்ெிகரை வழங்கிவருகின்றது. அது பபான்பற 

சதாரலக்காட்ெியிலும் நல்ல தைமான தமிழ் நிகழ்ச்ெிகள் ஒலி, ஒைிபைப்பாகின்றன.   

 

தமிழ்சமாழி வைர்ச்ெியில் ெமூகத்தின் பங்கு: 

பள்ைியில் பிள்ரைகள் தமிழ்சமாழிரயக் கற்றுத்பதர்ந்த பிறகு, அன்றாை வாழ்க்ரகயிலும் 

சதாைர்ந்து தாய்சமாழியாம் தழிரழப் பபசுவதற்கும் சபாருத்தமாகப் பயன்படுத்துவதற்கும் ெமூகத்தின் 

பங்கு அவெியமாகும். இல்ரலசயனில் தமிழ்சமாழி, பள்ைிகைில் மதிப்சபண்களுக்காக மாணவர்கள் 

பயிலும் ஒரு சமாழி என்ற நிரலயிபலபய நின்றுவிடும். ெிங்கப்பூாின் பன்சமாழிச் சூழலில் வாழும் 

இைந்தரலமுரறயினாிைம் தமிழ்சமாழி மீதான ஆர்வத்ரதயும் ஈடுபாட்ரையும் தக்க ரவத்துக்சகாள்வது 

ெவால் நிரறந்ததாக உள்ைது. அச்ெவாரல எதிர்சகாள்ளும் விதமாகப் பல ெமூக அரமப்புகள் சதாைக்க 

காலத்திலிருந்து இன்று வரை பங்காற்றிவருகின்றன. 

ெிங்கப்பூர்த் தமிழாெிாியர் ெங்கம், தமிழ்சமாழி கற்றல் வைர்ச்ெிக்குழு, வைர்தமிழ் இயக்கம் 

முதலான ெமூக அரமப்புகள் தமிழ்சமாழி பமம்பாட்டில் அக்கரற செலுத்துகின்றன.  
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ெிங்கப்பூாிலுள்ை பதெிய நூலக வாாியம் அதிகாைத்துவ சமாழிகளுள் ஒன்றான தமிழ்சமாழியில் 

ஆயிைக்கணக்கான நூல்கரை மாணவர்களும் சபாது மக்களும் பயன்படுத்துவதற்கு வழங்கியுள்ைது. 

இங்கு இல்லாத நூல்கபை இல்ரல எனும் அைவிற்கு, இங்குள்ை நூலகங்கைில் தமிழ் நூல்கள் 

நிரறந்திருக்கின்றன.  

 

ெிங்கப்பூைால் தமிழ் சபற்றிருக்கும் ெிறப்புகள்:  

ெிங்கப்பூாில் அதிகாைத்துவ தாய்சமாழிகைாக ெீனம், மலாய், தமிழ் ஆகிய மூன்று மூன்று 

சமாழிகளும் இருக்கின்றன. அதனால், ெிங்கப்பூாில் பாலர் பள்ைி சதாைங்கி பல்கரலக்கழகம் வரை 

தமிழுக்குச் ெிறந்தபதார் இைமுள்ைது. ெிங்கப்பூர் நாைாளுமன்ற உறுப்பினர்கள் தமிழில் பபசுவதற்கும் 

தமிழில் பபசுவரதப் பிற அதிகாைத்துவ சமாழிகைில் சமாழிசபயர்ப்பதற்கும் பிற அதிகாைத்துவ 

சமாழிகைில் பபசுவரத தமிழில் சமாழிசபயர்ப்பதற்கும் உாிய வெதிகரை அைசு அைித்துள்ைது. 

ெிங்கப்பூர் விமான நிரலயம், ையில் நிரலயங்கள், சபாது இைங்கைில் இைம்சபறும் அறிவிப்புகள் என 

அைசு ொர்ந்த அரனத்திலும் தமிழுக்கும் இைம் உண்டு. 

சதன்கிழக்காெிய நாடுகளுள் ெிங்கப்பூாில் மட்டுபம தமிழ் அதிகாைத்துவ சமாழி என்னும் உயாிய 

நிரலரயப் சபற்றுள்ைது. அதனால், ‘ஆெியான்’ எனப்படும் ெிங்கப்பூர், மபலெியா, புருரண, தாய்லாந்து, 

இந்பதாபனெியா முதலான பத்து நாடுகைின் கூட்ைரமப்பு நைத்தும் இலக்கியப் பபாட்டிகைில் 

தமிழ்சமாழிக்கும் பங்கு உண்டு. அதனால், ெிங்கப்பூர்த் தமிழ் எழுத்தாைர்கள் பலர் ஆெியான் விருதிரனப் 

சபற்றிருக்கிறார்கள்.  

ெிங்கப்பூாில் வழங்கப்படும் உயாிய கலாொை விருதிரனயும் தமிழ் எழுத்தாைர்கள் 

சபற்றிருக்கிறார்கள். இரவ அரனத்தும் ெிங்கப்பூாில் தமிழ்சமாழி அதிகாைத்துவ சமாழி என்னும் 

நிரலரயப் சபற்றிருப்பதால் மட்டுபம ரகவெமாகியிருக்கின்றன. அதனால், ெிங்கப்பூைால் தமிழ் உலக 

அைங்கில் நன்னிரலரயப் சபற்றிருக்கிறது என்று கூறினால் அது மிரகயாகாது.  
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